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Preamble: Both parties represent an academic entity concerned with 

education, scientific research, and qualifying students with labor 

market skills through educational, training, and knowledge programs. 

Policies related to education and its outcomes, and activating the 

decisions related to it in order to develop competition and its echoes. 

And the keenness of both parties to consolidate bonds of cooperation 

in order to achieve their common goals, and to work together to 

strengthen the areas of joint cooperation between them. It was agreed 

:between the two parties as follows 



Article one 

The purpose of the agreement 

This agreement aims to set the appropriate general framework through which 

cooperation between the two parties is coordinated to help achieve their goals in 

the light of a joint action plan in the fields of education, scientific research, 

training, and support for development and cultural programs that are agreed 

upon between them, in order to achieve the desired goals, efficiently and 

effectively. 

Article 2 

Specialized Conferences, Seminars and Workshops 

1. The two parties shall participate in organizing ~nd holding specialized 

conferences, seminars, and workshops that are agreed upon by the two parties, 

and coordination shall be made between them to determine these activities, their 

dates, their topics, all their requirements, and a duration of each one. 2. The two 

parties agree to exchange invitations on a regular basis to attend conferences, 

symposia, and workshops of common interest, and to seek the assistance of 

specialists and experts both parties have. 3. The two parties shall organize 

academic, research, development, training and cultural activities for the benefit 

of the experts of both parties. 



Article 3 

Training Courses 

1. The two parties shall participate in organizing and holding the training courses 
that are agreed upon between the two parties, and coordination shall take place 
between them to determine these courses and their topics, requirements, dates, 

locations and durations. 

2. Participants in seminars and training programs are selected through a specific 
mechanism between the two parties. 

3. Cooperation takes place between the two parties to coordinate various 
programs that serve the roles and tasks of both parties 

Article 4 

Exchange of knowledge experiences, research and studies 

The terms of this agreement include the exchange of knowledge experiences, 
research, and studies as follows: 

1. Exchange of studies, research, publications, and training materials issued by 
each of the two parties with the aim of enriching the gains of each of them, and 

informing their employees of the latest developments, while preserving the rights 
of each party in content and text. 

2. The exchange of hosting the workers of the two parties in any other training 
s, s that they can help develop competencies and capabilities. 



3. Willingness to cooperate in the areas of preparing and developing curricula, 
including textbooks, training materials, scientific, cultural, and other topics 

related to the objectives of the two parties. 

4. Strengthening cooperation and coordination in their efforts to develop and 
provide data and information, provided that the detailed vocabulary for joint 

programs and requirements for their implementation are defined by subsequent 
agreements and consultations to be determined at the expert level ~f the two 

parties, and on the basis of the work programs and priorities approved for each of 
them. 

Article 5 

student activities 

It is under the supervision of the teaching staff: 

1.Exchange of scientific visits for students. 

2.0rganizing joint student sports and other activities. 

3.0rganizing exhibitions of scientific and artistic productions. 

4. Holding periodic s • 1 ·c debates between students of corresponding majors 



Article 6 

Other responsibilities and tasks 

Without prejudice to the above, both parties may agree or cooperate in any field 
related to their objectives, not mentioned in this agreement, provided that it does 

not conflict with their objectives and principles, including: 

1. developing academic, research, educational, training, cultural, and studies 
projects, Consultations, scientific and practical events. 

2. Publishing applications and case studies, and establishing specialized programs 
for cadres training, resource development, and exchange information and experts 

between the two parties. 

3.Supporting development programs, marketing, manufacturing products of 
development research, patents and applying them. 

4. Participating in the development of the educational process, conduct research 
and studies, and publish their results. 

5. Cooperation in the development of the e-learning and distance education 
program. 

6. Contribute to the training and qualification of cadres between the two parties. 
7.Cooperation in providing studies and consultations to any third party. 



Article 7 

Rules of conduct controls 

Neither party may take any action that would harm the credibility, reputation, 

and integrity of the other party. They must always act professionally when dealing 

with third parties regarding this cooperation, and this article shall remain in effect 

after the termination of the requirements of this agreement 

Article 8 

Financial provisions 

The signing of this agreement does not entail any financial obligations or burdens 

on either party, and the financial obligations and burdens are agreed upon in 

accordance with special contracts, and in accordance with the codes and 

regulations adopted by each of them, and the two parties shall bear them in 

whole or in part in the form agreed upon between them. 

Article 9 

Effectiveness, modification, rescission or termination 

1.This agreement shall be valid, and shall come into force after being signed by 

the authorized signatory for each of the two parties. 

2. This Agreement shall remain valid for five (5) Gregorian years, with the 

possibility of renewal with the written consent of the two parties. 

3. Without prejudice to the provisions of paragraph (2) of this Article, each of the 

parties to the a ent may terminate it without the need to give reasons, with 



a notice period of ninety {90) days, and this agreement becomes rescinded after 

the expiry of the mentioned period, in which case the necessary steps are taken 

to ensure that termination does not cause any damage to the projects, 

obligations, arrangements, and activities that are under implementation in the 

frame of this Agreement. 

4. This Agreement may be modified by written agreement between the parties. 

Article 10 

Dispute Resolution 

1. In the event of any dispute between the two parties regarding the 

implementation or interpretation of this Agreement or any of its provisions, the 

two parties shall work to resolve it amicably by mutual consent, and as required 

by the spirit of constructive cooperation between them. 

2. In the event of failure to reach an agreement, the issue will be resolved 

through a coordinating committee formed for this purpose and elected by the 

two parties. In the event that a solution is not reached, this agreement is 

terminated 

Article 11 

Coordination 

1.ln accordance with this agreement, a program will be prepared for the 

implement • of its projects or (Appendixes) that include all work items 

detailed in the f Ids (academic, educational, research, training and development) 



including all costs, schedule, and expected outputs for the implementation of the 
agreed items, it is considered the contract binding on both parties. 

2. Each of the two parties (if necessary) appoints a representative due to his lack 
of coordination and follow-up in the implementation of this agreement, and each 

party may change its representative whenever it deems it necessary. 

Article 12 

Other Provisions 
1.Nothing in the provisions of this cooperation agreement can be interpreted as 
restricting, canceling or affecting in any way the activities or decisions of either 
party in the exercise of its functions, and this agreement does not prejudice the 

right of any party to conclude similar contracts or agreements with other parties. 
Provided that these agreements and contracts do not refer to the interests of 

either party. 

2. Nothing in this Cooperation Agreement, or in connection with it, or any 
agreement. relating to it, or any addendum thereto with respect to any project 
approved by the Parties, shall be deemed an express or implied waiver of any 

rights, privileges or Immunities enjoyed by either party. 

3. The two parties benefit from this agreement to develop their relationship 
continuously, in a manner that serves their common interests. The two parties 
may also conclude any supplementary agreement in order to improve or add 

other aspects of cooperation or to develop it for the two parties .. 



4. The cooperation between the two parties in no way constitutes a legal 
partnership or agency relationship between the parties, and neither party has the 

authority to act on behalf of the other, or force him to do any act in any way or 
shapes. 

5. Neither party may use the other's name for any purpose, whether in 
connection with press releases or any advertisements or other forms of publicity, 

without the prior written permission of the other party 

. Article 13 

Requests and notifications 

Every request or notice that may or is required to be made pursuant to this 
Agreement by one of the parties shall be made in writing, and any request or 
notice shall be deemed to have been served in accordance with the official 

procedure if it is delivered manually, or sent by post, or by e-mail, to the party to 
which it is addressed at its agreed address. and mentioned in this Agreement. 

Article 14 

Copying the agreement 

This agreement is drawn up in four copies, two copies in Arabic language and two 
copies in English language, and each party shall keep one copy signed by each 

language, to act in accordance with it. In witness to the foregoing, the two parties 
signed this agreem ... _......... the authorized and signatories of each of them on the 

date indicated in its opening 



AL-Kitab University 

Prof.Dr.lyad Barzanji 

2022/11/ 

second party 

Selcuk University 

Prof.Dr. Metin Aksoy 

2022/11/ 
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